
Διάταξη του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 23ης Μαΐου
2007 [αίτηση του Sozialgericht Würzburg (Γερμανία) για την
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Greser, Otmar κατά

Bundesagentur für Arbeit

(Υπόθεση C-438/06) (1)

(Προδικαστική παραπομπή — Προδήλως απαράδεκτο)

(2007/C 199/23)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Sozialgericht Würzburg

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Greser, Otmar

κατά

Bundesagentur für Arbeit

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Sozialgericht
Würzburg — Ερμηνεία του άρθρου 71, παράγραφος 1, στοιχείο β',
του κανονισμού (ΕΟΚ) 1408/71 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου
1971, περί εφαρμογής των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης
στους μισθωτούς, στους μη μισθωτούς και στα μέλη των οικογε-
νειών τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας (ΕΕ ειδ. εκδ.
05/001, σ. 73) — Υπολογισμός των παροχών ανεργίας ενός
πλοηγού ποταμόπλοιου του Ρήνου («Rheinschiffer») ο οποίος
κατοικούσε, κατά τη διάρκεια της τελευταίας απασχολήσεώς του,
στην επικράτεια κράτους μέλους άλλου από το κράτος απασχο-
λήσεως και επέστρεφε στον τόπο κατοικίας του, σύμφωνα με τη
σύμβαση εργασίας του, μόνον ανά δύο εβδομάδες — Χαρακτη-
ρισμός του εν λόγω εργαζομένου ως «μεθοριακού εργαζομένου» ή
«μη μεθοριακού εργαζομένου»

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο διατάσσει:

Η αίτηση του Sozialgericht Würzburg για την έκδοση προδικα-
στικής αποφάσεως, της 28ης Σεπτεμβρίου 2006, είναι προδήλως
απαράδεκτη.

(1) ΕΕ C 326 της 30.12.2006.

Διάταξη του Δικαστηρίου (όγδοο τμήμα) της 13ης Ιουνίου
2007 [αιτήσεις του Tribunal Superior de Justicia de Asturias
(Ισπανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — José
Manuel Blanco Pérez, María del Pilar Chao Gómez κατά
Consejería de Salud y Servicios Sanitarios, Federación
Empresarial de Farmacéuticos (FEFE), Principado de

Asturias

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-72/07 και C-111/07) (1)

(Προδικαστική παραπομπή — Απαράδεκτο)

(2007/C 199/24)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunal Superior de Justicia de Asturias

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

José Manuel Blanco Pérez, María del Pilar Chao Gómez

κατά

Consejería de Salud y Servicios Sanitarios, Federación Empresa-
rial de Farmacéuticos (FEFE), Principado de Asturias

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Tribunal Superior
de Justicia de Asturias — Ερμηνεία του άρθρου 43 ΕΚ — Ρύθμιση
που προβλέπει τις προϋποθέσεις για την έναρξη λειτουργίας νέων
φαρμακείων

Διατακτικό της αποφάσεως

Οι αιτήσεις του Tribunal Superior de Justicia de Asturias για την
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, της 30ής Νοεμβρίου 2006 και
της 29ης Ιανουαρίου 2007, είναι προδήλως απαράδεκτες.

(1) ΕΕ C 82 της 14.4.2007.
ΕΕ C 95 της 28.4.2007.

Προσφυγή της 5ης Απριλίου 2007 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά της Δημοκρατίας της Πολωνίας

(Υπόθεση C-193/07)

(2007/C 199/25)

Γλώσσα διαδικασίας: η πολωνική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: D. Recchia και K Herrmann)

Καθής: Δημοκρατία της Πολωνίας

25.8.2007C 199/14 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL


